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llamánd'eló ''su frermwo •~ ci~ndiae, y su maestro et1 
virtrtdes (-l)~'' 

1 

~ . ' 
AX. • 

1 

, -
· :_ D,EMAS- de la Relación sobre- el Aparecimiento 

1 de Nuestra Señora de Gt1adalt1pe por D. Anto
nio Vslerian-0, hay ot.ros documentos del siglo XVI en 

que se hace mención de aq·uel Mil~gro; como de un& 

oósa generalmente sabida • 
1-. 0 · El t.catamento de una parienta de Juan Diego. 
Mención al o el caballero Eoturini en su 1 'Idea de una 

Historia gen~ral de la América Septentrional,'' con es
tas palo bras: ''Ilay gran mate1·ial de las A paricio11es de 
mi Madre, y Señora de Guadalttpe. El Testa111ento ori
ginral en pape'l de Metl, y lengua Indiana de una pa
rienta del dichoso Juan Diego, en que se me,,cionan 

dichas Af>ariciones c9n estas palabras: Sapa omone:c
títzino itlazocihttapílli -Santa Mr,ría, inoque cayotili
qae i1i itla:iotco1,,ixqzte G,uadalape, esto es, Bn Sábado 

. 3e apa.reci<J la muy amada Señ(!)1·a Santa Marta, '!/ 88 
' 

a,vis6_ dello . al queridb Pár1·oco de Guadali1pe, y se lee 
el legado de t1·ee pedaaos de tierras, que dicha Parien
ta·, y Gazica dexó á la Santissima Señora, con la ex
pre'Ssión To axcátzi11,, qu,e quiere decir, que la Virgen 
es de nosotros los Indios¡ y con ra-zór1, porque la pintó 
la.. Prodigio'Ba Mano del Altíssimo en la Tilma de Juan 
Diego, ~unque fué meneBter la lRrgasse cediendo la vil 
1nateria de la Tilma á lo precioso de la Pintt1ra. Tam
bién ·se halla razón de la pureza, y castidad; con que 

- • 

(1) To_rnel y Mendivil, «La Apwrición de Nuestra Sefi'ora 
d-e GUadalú.fle d-e Mé:x:iéo,» tom. 11 cap, IV, núm. 7&1 pág. 4&, 

1 

• 

' 

• 
1 17f 

vfvi'ó J ,1a·n Diego d~1rante su matrimonio coti ){aria 
Lucía, la que omomiq1(illi iii Yehp6chtli, quier~ decir,. 
murió virge11, et relativor1.tm eaf};em est· ratío, y lo mis-

, r 

mo -se .pr11eba de la Historia iinpresa en lévgua In-dia-
ná de d'iclías Apariciones (1 ).s,· 

Vuelve a me.ncionarlo en el ''Catálo-go del '.Mtlfo0G In
diano,'' al irafár io.s inst1·µmén .tos p,ú:blfcos y otros' mo-
11utrlentos sobre ~l1estra Seflora de .Guada:lupe. Así 

mismo, dice, (ter\go) el testan1~nto ~riginal de una pa
rienta del dichoso indio Juan Díe·gd en papel indiano, 
y le1)g,1a Nálíuatl, en el . eual' se hace m~ncíón de ha
berse aparecido la Virgen deGua·dalupe en s,abado, y le 
deja á s-u Be11dita Im8geh por legadó ü1Jas t.ierras si
tuadas en el partido de Q1iauhtítlán, y se dá i:azo11 .de 
:María L11éía, 1nuger de dicho Juan .Víego, y dé la. pu-. ' 

reza co1)yltgt.l con qúe vivieron estos dos ·a-fortun~dos · 

consortes. Es piezá üe la mayot irripqrta.llcia (2) .• '' 
A este testarnehto se refíere el Émmo. Sr. L,6répza..:. 

-ni en la nóta siguiente, de:Spués de haber hablado d'é• 
la justifi~uda tradicjó11 del Aparéeimien·to G•t1adal't1:
pnno. t,gé p•rneba, dice_, con dos teBtamen.tos, que he 
vi~td; él útió 0·1·iginal . de J uan·a Ma.rtin, india, 'p·a
rienta del indió f. Juan Diego,· éaci·ito en l)~pei de 
:Metl ó 1naguey, en lengua náhuatl ó mexicano, otor
gado en e'I lügat 8. ~ osé ~e 'las Casa·s ·t'eja¡)a, ;i11te el es
cribano de 1·epúblicn. Morales: deja u.ú:1!;1 tiei·ras e•Ll er 
partido d'é Cuautitlárt: a N uestl·a Señora; y 1·efiere, q\Xe · 
J uán Diego se crió eh S. Jbsé Mtllan, que estuvo easá:-
do con Malitzin ó María: no se po11e al pié d'e 1'~ letr, 
por estar ·e·mendaüo el afio ('3') .'' 

... . . 
, 

i\l) Rarr, XXXVII,:n«m. 4, _pág. 151~ , ~ 

1 

• 

(2) §. XXXVI, núm. 4, pág. 90. 
{o) gQa1·ta.s de D. Fern:arrdo Cortes,» ptim'éra ediéitlti, p'ág. B6. , 
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2º El Testamento que se menciona en las ''Gacetas 
de México,1

' al tratar de la capilla edificaJa en Cuau
titlán á Nuestra Sefiorade Guadalupe en la casa queft1é 

deJ uan Diego.-''Doña Ma1·ía Loreto R.eb,1elta,dice, r1a

tural y vecina del pueblo de Cual1titlán, disla11te de la 
ciudad de México y ~uperior á su terreno á la parte del 
Norte Noroeste poco más de seis leg,1as, advirtiendo la 
antigua tradición que de público y notorio es constante 
haber nacido en dicl10 pueblo el felicí:.iu10 indio Juan 
Diego, y ter1iendo á las n1anos la Historia de María 
Santísi,na <le Guadalupe de México escrita por el P. 
·Fr~neisco de Florencia, se determir1ó á buscar otros 
documentos en crédito de tan antigua tradición> y en
tre otros halló un testa111ento, traducido del idion1a me-

, 
:xicano al castellano, de Gregoria María, tia del ven tu-

-roso Juan Diego, fecho en el pueblo de S. Buenaven-
• 

tura de Ül1autitlán en 11 de Marzo de 1559, en ei que 
declara haber tenido su sobrino J ua11 Diego la felicidad 

· de habé1·sele aparecido la. Sentísirna Vírgen de Guada
lupe, el qt1e se crió, en el barrio de Caltitlau, hoy cono

cido por Sr. S. José, er1 el que la ref1.1rida tia dejó parte 
de sus cortos bienes para cultos de María Santísírna de 
G-uadalupe, con lo más que en dicho documento es , 
co11stl\nte.'' 

''El referido Juan Diego, como aparece de dicho tes
ta1netl to, cuyo tenor á la letra es corno sigue, 3e cas6 
con una doncella llamada María e11. f:,1a1ita Cruz Tla
pac, y des¡1ues, pasa<los rlit,$, por medio de él se hizo 
13l niilagro allá en Tepeyac, d{lltde apr1;reci6 la am,i,da 
Reiiia Sa1itísirn,a, Ma1·ía, cztya amü.ble lmágen vinios 
e1i Guadalupe, que es verdaderame1ite nuestra y de 1t?,tea
t1·0 ptteblo de Citaittitt1l1t; y ahora co1i toda r,1,i alma '!I 
de toda n1i ,voluntad le doy á su e11Jlage~tad &c.'' 

• 

• 

, 

• • , 

' ' 
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''La casita en que vivió J ,uan Die'go en este referido 
J>Ueblo, 'se hallaba en el barrio de Tlaya~, ~,ónoci~o 
J1oy por el de Sat}ta 1\1'.at·ía, en la qne es comun ~rad1-
ción v·ivió su tio Juan Berna,rdino; y en , ·men1oria' de 
est.a felicísima familia sierr1pre ~,e ha visto eon vener.~
ción el réferido par~je de Tlay_ac, que significa térmi-·, 
no del b,arrio de Santa María, y se halla á la parte de,l 
Poniente cosa poco ménos de medio éuarto de 'iegua d,e 

la igl~sia parroquial (1).''' 
1 1 

''El Sr. Uribe, dice nnes,tro Tornel y :Mend·iví), ,en el 
' { 

sermón ya citado, nos dá raz,ón de otro instrnrnento an~ 

' 

• 

tiquísimo po.r estas palabras: '' El te'Stamer.ito de Gre- · 
gv1·ia Morales con feclia 1559, veinte y ocño ,afi,os pos
teri,or á 1 a aparición, e1i el q11,e se r'efi~re· co1i p1t'1'itnali.,;. 
dad este prodigio, instrumeato escrito en la mis1na n1a• 
sa (maguey) tatl a.ntiguó y gastado, q~e ni 'aú·11 con fi
nas lentes han podido ios traductores reco~.PQ:~rto en• · 
muchas partes.'' ·. 

' 'iQué dificultad había en que dos mugeres de Cuai1- , 
titlan hiciesen testamento por un n:1ism,0 tietnpo, de
jando an legado á N,uestra Sefiorai Y esto aún supo- , 

", r 1\ 

niendo que las dos fu e sen pari'entas de -J nan Diego, 
quie1) no te.ndría una sola. Sob1·e todo; s~an uno mís-

1 

roo, sean distintos los testamentos espres,ados, lo cierto . 
es que por su prox}midad al .suceso son u110 ,ó d<;>i:; 'do-,. 
cumentos 'que lo comprueban (2).'' 

3~ '' lni1i Qitaderno amoxtli iteck neztoc 'tlila·ncoe i1iin 
ixiuatlapualt-zi· in t,Jte CU'l'f/0 Dios ,i1iic d, quimachi0ti
tay<1, iu tlen 6 mochiiichtaya initech in cahuitl in hi1,,e
hetixtlamaque ipan inin Nueva España. 1,i quen,11,am,i 

, 

<l) Tomo 11, pág. 398. , , · , _ 
(2) <~La Aparición de Nuestra: Señora de Guadalu.¡p,e, de M,é,,, 

xico,l) tom. I, cap, VII, núms, 113--1161 :pág~ 70ª , 
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tifzto~ i.nipan originr,l, :zµn11'lfhqi,i i,,üoniq1,ixc()pin ne
kuatl .ll-larcelo de Zalazar &c.•• . ~ ~ . 

~'E~ta e~ 1~ c~b.eza y tí~ulo q u.e lleva un Afía1ejo ma .. 
nµscrit(? de vejnt~ y cuªtro fojas útiles en octavo, fo
rrado ep p~p~l ri~gro, que h~llé en nq.estra biblioteclt, 
de la r~9-l y pontifi,cia t1niver.sidad: y ~reo justam011te, 
~~b~r h~cbp·up. grin h~lla~go, como ya veremos. Co-. 
rr~ djch~ ijñalejo desde el año de 1454 l1asta 1737 i11clu-

. -

sive .. Es COPIA, y CONSTA HABERSE SACADO EN TLAXCALA 
' ~egún m3:1,1ifiesta la fqj_a vqelta q,1e precede al texto me-

:J\f~l19 ~µtec~qeQte: e:p_ 1~ 9•~al ·foja están figur~dos, ó 
. rasguña~o1s~ de m~y mala ~gu11a, un indio y una ir1dia, 
pue~t9s 9~ rodillas, y mirando ~l cielo: y abajo di~e a~ 
s~f: Yftla,m,a~q~e rta:fcal(l, \3Bt.o es, los viejos sábios de 
Tl ~)!:ca,l ~.'-' 

• 

''El _pr~o.e~e~ t~. te~to tnexi ca.no, ~egÚi n mi trad ución ,. 
J \I\~ q.l,\~l in~~lig.en(!ia ~el i9íoma, qQiere dec\r en el 
castellano lo siguiente: ''En este cuaderno de papel apa~ 
t~yeJ~ e~ei·\tos por ~qentq.. y ra~qn d:e ~fíos de ~uestro 
S.~1\'ipr Dio~, s~gún ~e ib~n ~pvntar1do los suc~sos ocu-. 
1·1·e,n~es por l.o~ vie.jos, s,4bies, ª4 uí en N ue,·a Eepaña. ~ 
09Nf,0~

1
Mlit ES.TA ~s

1
9RITO E;N ~L O~IGI~AL, LE COPIÉ YO M4R• 

c~o :OJ;i:
1 
S,AJ,,A~AR .• Y 1,u,~go previene, que cada año lleva 

~\l signp c~,ra.Gt.~rís~ÁCO fig~r~do al m~rgen. To,clixi1(tl, 
7'ecp<!,X.i,u,htl~ cal~iutl, y 4c4xiuhtl: esto es, ano de c.o
nejo, de pedernal, de cas~, Y. 90, ca«a, y asj lo cumple, 
~unql1e la, l~.tr~. ~el te~t,;> es i;ni,ila, y. el dibujo peor (1).'' 

En otro, lug~f refir~é~1do~.~ á es.te docuu1ento, dice, 
'' ErJ,. el Añale;,Q. m(!;ni1.s,crito., de qu.e. hi,-:e me1zci6n al núm. 
12 de la lifta de, {os a1tto,:es guqdalupanos á foj. 7 se 
halla el a1•tículo siguie1ite.-Acaxiititl 1531. Otlulman~-

(1) «Ba1·.tolache..-Manifiesto satisfactorio gua.darlupano,» pri• 
me1·a pa1·te1 núm. 12-1 p~. 37. 
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que ita ca:rtllteca in c·11,itlaxcuapfl. Ci1Jdad de los A ·n?"ele~, 
ihuo,ri in .luan Diego oqitimo ·te11;ex·ti.lli i1itlazociku<-1:pi
lli de G1ta<lalupe Me-:cicn motocayo.tia Tepeyacac.'' 

.''.A Is letra '}_\!liere decir ea ca:ste1Iar10-Que el afio de 
trece cañas (po1·q lile trae fig11rada Ia caract.erísfica de la · 
cafia,y debajo el núrr1ero 13 qL1e corresponda al 1531) los· 
españoles to111aron posesión de C-uitlaxcuapa, Ciudád de 1 

los Auge1es; y J uat1 l)iego 1na11if~stó á la amada Se.no
ra. de Guadalttpe de }féxico, llatiiába·se Tepeyaeac.'' 

'' Y afoj. 9 del m ,ismo .Añrtleio corre este ótro i&11r,l-, ' (~ 

nie11ttJ corto '!I sericillo capítztlo'-- Tecxia-15-48.---0mr,- " 
miq1tili, Jitan Diego, ynoq1;1.i111io11.extilli, y Tta:1:ocilzita
pilli Guadal11,¡Je México. Otecihltil0 ri(stac tepetl,'' 

•'Qliiere deci1·: q1•1e en el afio ocho pedernal .( que coin-- .·. 
cidió cora el de 1548) rul1ri61 e'l J rtan 'Diego~ á q·uréH se· 
spa~El!ció la arn_ada Sefi,ora de Guadalupe -de Mé'xico: y 
cayo i1na granizada ein cerro bla·n·co. ¡Q•ué ap1.t'rite tat.í , 
iug~núo ·y se11-cillo, eopiado por Marcelo de Salaza.r eu 
Tlaxcala, según pa1·eee (1).'' , 

El cotRprobante á ~ ue se refrere dice:, ''Yo el it1fras
CFipt0 Secreta1·io de la Real y Po11tificia Universidad 
de· México.: (?ertifico, que· estando hoy día de la fech·a 
dadas las 11ue·ve de la· ntañana,, en la Bibli'·ot.ec~ públi~ 

ca de estas Escuelas, l·os Señores Recto1· a1ct·ual, Dr~ Don 
F~·at,1ciseo ~ey.e d·e U_iei,~e1·os; Dr. ~011 Ag·us·ti'n Beye de 
C1s~ e ros, B1 b J.1_otecar·10 ma:tu t·i no; Dr. Don J osep h- Ig-
n ac10 Bart-olache; '! el Br. Don Eul,og-io Duarte, Cléri·- , 
go Presbítero, y Cate,drático yJro¡,ietarío del idi~,ma · 
Mexicano, e11 esita misma Real y Pontificia U 1,iversi..;.. 
dad: puso de 1:Babifies,to el Dr. Do11 J oseph Ignacio, 

. B,a1·tolache un Qwade·1·nillo manuscrito, en octavo f01,_ 

' . ' 

(l) Seg·t1nda. part.er 11.úms. 11 y 12, págs, 68. y 69., • 
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mado en papel negro, ~on veinte y cinco foxas útiles, 
que llevan al margen diversas figuras~ pintadas de plu
ma con tinta, dexándose ver e11 la pr11uera foxa vuelta 
las de 11n hombre y una 1uuger, arrodilados mi1·ando al 

Cielo, en que hay Sol, Lur1a, y una Estrella; y al pié 
dice así, segun copié letra poi· letra, lxtla1natque Tlax
cala, y á foxas siete, en que se vé signado por guaris
mo el afio de mil quinientos treinta y uno, dice, que 

Juan Diego manifestó á la amada Señora de Guadalu

pe de .México; y á foxas nueve, en qt1e se vé signado el 
año d.e mi 1 quinientos quarenta y ocho, die-e, que m,1-
rió Juan Diego, á quien se apareció la amada Senora 

Guadalupe; y el mencionado Catedrático del ~dion1a 
Mexicano, aprobó la inte_ligencia y fiel traducc1on, de 
los dos suscintos mencionados capít,110s. En vista de lo 

qual, y quedando como quedó, y á que me re_mi~o, exis
tente el 1nenciouado Quadernillo en esta B1bl1oteca; á 
pedimento del expresado D1·. Don Joseph Ig11acio Bar
tolache y co11 mandato del Señor Rector Dr. Don 
Fraoci;co Beye de Cieneros, doy la presente en Méxi
co á ti·eiuta días del n1es de Enero de mil' setecientos 

, ochenta y siete-DieO'O Posada-Secretario.'' 
I::> • 

''Da1nos fé que Don Diego Posada, por quie11 parece 

autorizftda y firrnada la certificaciou de la antecedente 
foxa, es Cl)IDO en ella se titula, fiel, legal y de confian
za, y por lo misr110 á otras iguales, y dema.s dilige11cias 
que ante el eusodicho ha11 pasado y ,pasa?, s~ l_es ha da
d,> y dá la fé y crédito que co1·responde; J u1·~d1ca y _ex
traj udicial111e11te. México Febrero St,ÍB de mil setecien
tos ochenta. y siete-lugar de un sigoo11 Joseph Auto-
11io Burillo-Escribatlo Real y de Proviucia-coosta 
otru signo-Josepl1 Ignacio Delgado Gama1·gor Escri
ba110 l~e¡,,! y de F1·ovincia-c>t1·0 ~igno-lgnacio Joeeph 
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' 

d P ' . . (1)' ,s :Monte de Oca,-EsQribano Real y e rov1nc1a • 

• 

4~ * iraf abo btl btstub,rimitnto be 
• • 

las Y ndía$ y su con:quista, y l,os ritos '!J 
sacrificios., y costumbres de los yndios j 

y de los virreyes y gober11adores, ' 
que la~ han gobern:ado, _especial• 

m,e.iite en la N1.teva .España, 

• 

y del s.uceso del Marq~es 
del Valle; seg7tndo, 'JJon 

' 

• 

Martin Cortés: del re• 
belion que_ se le ym
put6 y de las jus
ticias y muertes 
que hizi er0n . en 

ft1 é-xic(,J los 
. 

' 

Juezes · 

1 

• 

• 

1 r 

' ' 

• 

comisarios que para ellu fuerqn po.r su. 
magestad)·y del rompimi,ento de lo.s '!}'ligle .. ' 
ses, y del priiicipi,o que tuvo· .b1ranci'$CO 

Draque para ser declarado enemigo. 

COMPUE$TO POR 

1 

• 

• 

' 

DON JOAN SVAREZDE PERALTA, 
vezino y natural de México. * . ' 

• 

' ,, 

,. 

• 

• 

• 

., 
, 

' 

' 

' 

• 

Se ha publicado baj,o la siguiente portiida. ''Not,icias 

,. 

históricas de la Nueva España.-Publicadas c·on la p,ro-· 
teccio11 del .Ministerio de Fomento por D., Justo Zara-. 
goza.-:Madrid.-Imprenta de Manuel G. Hernandez, 
S. Miguel, 23, bajo .. -1$78.'' 4º. may,or, 3·92 págs. e~n 
adiciones é íl ustraeione~ del editor. , . , ., 
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Notabi,lísimo es el párra.fo del capitulo siguiente, en 
que al tratar de la entrada en México del Virey D. Mar
tin de Enriquez; n}enciona 1a Aparicion. 

• 

• 

''OAPJTULO XXXXI, 

q1te trata de cómo el vir.rey se parti6 para México 
abiendo df'jado el puerto de San Jua11, de Ltta 
Jortificado, y de c6mo lleg<J á él y el recebi

miento que se le hizo; 'V c6mo arrib6 el 
general Juan Aquierts, el yngléa, á 

la Florida, d-01ide dej6 la ma-
yor parte de la je1ite, 71or-

quel navío llevaba dema-
siada carg-a, y lo qzte \ 

más sucedi6.11 

, 

''Lleg6 el virrey á Nuestra Séñora de H1Jadalupe de 
Mé:cico.-A cada pueblo qua llegaba le hazian muchos 
re«;ebimiento-s, forno se suele hazer a todos los virreyes 
que á la tierra vienén, y llfl llegó á Nuestra Senora de 

• 
Huadalupé, ques ·una ytnágen devotísin1a, qae~tá de Mé-
xico comó d'Os lehuechuelas, la · cual a hecho mucl10s 
milagros (APARECIOSE ENTRE UNOS RISC08, Y 
.A. ESTA DEVQGION ACUDE TODA LA TIERRA), 
y de allí entró en México, y aq t1el dia ee le hizo gran 
fiesta de á caballo, con libreas de seda, que fué una es
«''aramuza dte ·munchos de á caba•llo rnuy coeto·sa (1). •, 

E-ste pártafo es un,a ,de l&'s ·mej,o·res p·ruebas de que la 

A-sombrosa. Aparici•on d:e N ueistra Sefiora de Guadalupe 
esta•bia. en \a e-oticien-~iia de tedos los contemporáneos • 
D. l u,aa Sua:r:ez cle Peral-tá, s-egt-tn }o,dice él mismo, na

ció y estuvo avecind-ado ~n l:a ciad·ad de México. Su 

(1) Pág·. 270 . 
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• 
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• 
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padre ft1é ,1no de los primeros po1>-.lado.res y conq t1ista
dores de la N t1eva Esp-at1a, 11atural de A vil9:, y tan ar11i
go de D. E'err1a1·1do Óoi·tés, que gai,tó 110 poco de su ha
cienda J)ata coadyuvar al éxito de la co11qt1ista. E _11 

1542 era ntle[':tro Peralta nifio de seis ó siete aííos de 
edad. Por 1556, corregidor y alcalde rnayor de la pro
yincia de C,1autitl,án, patria de J \1a11 Die·go. En 15·79 
se ti·asladó á Esr>afla, donde falle<!ÍÓ en 89, _a·ño en que 

, \ 

terminó esta obra co11 que en1·iqueció la Histo1•if:l Gu.a-
dalupana (1). 
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.XXI. 
' 

UINTA PREGUNT . .\ UTIL.-·SF.TIMA DEL IN'TE- ~ 

RR0GA.TORI0.-Preguntr1,do si · dtcho praviticia~ 
dijo qite en la di<!ha ermitu era info-rmado qtt·e se hací(111, 
ofensas á Dios Ntro. Señor· y q·ue 11iirase1i l0s qy,e allt 
iúr11, lo que !tacíart, ¡1or qtte era e1i gran pe1·juieio de los 
1iati1,ra;/,.es. 

TESTI.GOS. ~ ''A la: sétim·a pregtinta dijo, qt1e se r'é- · 
mite á lo que tiene dich-o e11 la segnnda pregur1ta; y que 
tenía entendido qt1e er1 la romería. que á la dicha igle-. ' -
si.a se hacía; se contetían ofe,tsas á Dios Nuest,·o Se·-
ftO't (2 ). '' . ' 

4.0 ''A la sétima pregt1r1ta ~ijo, quos la verclad que 
el dicko pr-0vin,cial dijo lo e11, ello contenido (3 ).'' · 

ñ~ ~'A la séti1na pr·egunta dijo, que se refiere á 'lo que 
dicho tiene en la seg-1111-da ·p·r-egt111 tá. En la segunda. di-

, 

(1) <1Tesoro Guadalup.ano,» p1·imer siglo, primera série :m.ú-
me1·0 XL, pág·. 67. 
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(2) Pág. 3t. • 

(3) Pág. 40. 
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